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LESSON 11 

SUJATA AND THE DISCOURSE ON THE 

SEVEN TYPES OF WIVES 

 Sujata came from a wealthy family and was married to the son of Anathapin-

dika. She was arrogant, did not respect others and did not listen to the instructions of her 

husband and his parents. Consequently, discord arose in the family everyday.  

 

 One day when the Buddha visited the house of Anatha- pindika, He heard an 

unusual uproar in the house and inquired what it was about.  

 

 Anathapindika replied, ‘‘Lord, it is Sujata, my daughter- in-law. She does not 

listen to her mother-in-law, her father-in-law nor to her husband. She does not even hon-

our nor pay respect to the Exalted One.”’  

 

 The Buddha called Sujata to His presence and spoke kindly to her, “Sujata, 

there are seven types of wives a man may have. Which of them are you?’’  

 

သငခ်န််းစာ (၁၁) 

သဇုာတာနငှ့််ခုနစမ်   ်းသသာ မယာ်းမ ာ်း တရာ်းသတာ် 

 သဇုာတာသည် အလွနက်ြွယ်ဝချမ််းသာသသာ မိသာ်းစုမှ သပေါြွ်ဖွာ်းလာပပ ်း အနာထပိဏသ်သူ ်း ကြွ ်း၏သာ်းနငှ  ်

အမ်ိသထာငြ်ွျသဖူဖစ်၏။ သသူည် သမာြွ်မာသဖူဖစ်ပပ ်း သတူစ်ပေါ်းတို  ြွို ရုိသသသလ်းစာ်းမှု မရိှသည် အဖပင၊် သမူ၏ 

ခငပွ်န််းနငှ် မိဘမျာ်းြွဆိဆု ်ုးမသည်မျာ်းြွို နာ်းမသထာငခ်  သပ။ သမူ၏ မလိမမာမှုသ ြွာင်  သန  စဥ် အမ်ိတွင််းသ ်းဖပဿနာ 

မျာ်းဖဖစ်ခ  သလသည်။  

 

 တသန  တွင ် ဖမတ်စွာဘ ုာ်းသည် အနာထပိဏသ်သူ ်းကြွ ်း၏ အမ်ိြွို ဆမ်ွ်းစာ်းကြွ ာ အမ်ိတွင ် ဆညူ စွာ န ်

ဖဖစ်သ မျာ်း ြွာ်း ၍ သမ်းဖမန််းသတာ်မူ၏။  

 

 အနာထပိဏသ်သူ ်းကြွ ်းြွ အရှငဘ် ုာ်း “ဒေါတပည် သတာ်   သခ ်းမ သဇုာတာပေါဘ ုာ်း၊ သမူ    သယာြွခမ 

ဖဖစ်သ ူ  ဆိဆု ်ုးမမှုြွိုလည််း မနာခ ၊ တပည် သတာ ်  စြွာ်းြွိုလ  နာ်းမသထာင၊် သူ     ခငပွ်န််းြွိုလည််း နာ်းမသထာငပ်ေါ 

ဘ်ူးဘ ုာ်း၊ ဘနု််းသတာ်ကြွ ်းလှသသာ ဖမတ်စွာဘ ုာ်းြွိုသတာင ်မသလ်း စာ်း၊ အရုိအသသသပ်းသတာ်မမူပေါဘ ုာ်း”။  
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 ဖမတ်စွာဘ ုာ်းသည် သဇုာတာအာ်း သရှှေ့သမှာြွ်သို   သခေါ်သတာ်မူပပ ်းလျှင ်  ြွငန်ာဖငငသ်ာစွာဖဖင်  ချစ်သမ ်း 

သဇုာတာ သလာြွတွင ် မယာ်းခုနစ်ှမျိ ်းြွို သယာြွ်ျာ်းတစ်ဥ ်း နိငု၏်။ ထိခုုနစ်ှမျိ ်းတွင ် ချစ်သမ ်းြွ ဘယ်လိ ု

မယာ်းမျိ ်းလ ”ဟု မိန်  သတာမူ်သလသည်။  

 

 ‘‘What are the seven types of wives, Venerable Sir?’’ asked Sujata.  

 

 “Sujata, there are bad and undesirable wives. There is a wife who is trouble-

some. She is wicked, bad tempered, pitiless, and not faithful to her husband.  

 

 “There is a wife who is like a thief. She wastes the money earned by her hus-

band.”’  

 

 “There is a wife who is like a master. She is lazy, and thinks only about her-

self. She is cruel and lacking in compassion, always scolding her husband or gossiping.”’  

 

 “Sujata, there are the good and praiseworthy wives. There is a wife who is like 

a mother. She is kind and compassionate, and treats her husband like her son and is 

careful. with his money.”  

 

 “There is a wife who is like a sister. She is respectful towards her husband, 

just as a younger sister to her brother, modest, and is obedient to her husband’s wishes.  

 

 “ဘယ်လိုသသာ မယာ်းခုနစ်ှမျိ ်းပေါလ ဘ ုာ်း” ဟု သဇုာတာ သမ်းသလသည်။  

 

 “ချစ်သမ ်း သဇုာတာ၊ သလာြွတွင ် မသြွာင််းသသာ၊ မယူအပ်သသာ မယာ်းမျာ်းရိှသလသည်။ ဒြုွခသပ်းသသာ 

မယာ်းမျာ်းရိှ၏။ သြွာြွြ်ွျစ်ပပ ်း သဒေါသကြွ ်း၊ အ ြွငန်ာြွင််းမ  ပပ ်း ြွိုယ် ခငပွ်န််းအသပေါ် သစစာမရိှသသာ မိန််းမမျာ်း 

ရိှ၏”။  

 

 “သခူို်းနငှ် တူသသာ မိန််းမမျာ်းလ  ရိှ၏။ ြွိုယ် ခငပွ်န််းလုပ်အာ်းနငှ်  သသာ ဝငသ်ငမွျာ်းြွို အလွ သ ်ုးစာ်း ဖဖ  ်းတ ်း 

တတ်၏”။ 

 

 “သခငန်ငှ် တူသသာ မိန််းမလ ရိှ၏။ ထိမိုန််းမသည် ြွိုယ် အတွြွ်ပ   ြွည် ပပ ်း အပျင််းကြွ ်းြွာ  ြွ်စြွ်တတ်၏။ 

အ ြွငန်ာ ြွရုဏာြွင််းပပ ်း ခငပ်ွန််းအသပေါ် အပမ သအာ်သငေါြွ်သနပပ ်း သမူျာ်းအတင််း အပမ သဖပာဆိသုနတတ်၏”။  
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 “ချစ်သမ ်း သဇုာတာ၊ သလာြွတွင ် ချ ်းမွမ််းအပ်သသာ ဖမင် ဖမတ်သသာ မယာ်းမျာ်းလ ရိှ၏၊ မိခငန်ငှ်  တသူသာ 

မိန််းမသည် အ ြွငန်ာကြွ ်းပပ ်း ြွရုဏာတ ာ်းရိှြွာ သမူ၏ခငပွ်န််းြွို သာ်းသဖွယ် ဂရုစုိြွ်ပပ ်း ဝငသ်ငတွို  ြွို ဂရုစုိြွ ်

သ ်ုးစွ တတ်၏”။  

 

 “နမှနငှ် တူသသာ မယာ်းလ ရိှ၏။ ြွိုယ် ခငပွ်န််းြွို အစ်ြွိုကြွ ်းြွို ရုိသသသလ်းစာ်းသလို သလ်းစာ်းရုိသသ၏၊ 

ယဥ်သြွျ်းသမ်ိ သမွှေ့ ပပ ်း ခငပွ်န််း   အလိုဆနဒမျာ်းြွို သဆာင ွ်ြွ်သပ်းသလ၏”။  

 

 “There is a wife who is like a friend. She rejoices at the sight of her husband 

just like a friend who has not seen her friend for a long time. She is of noble birth, virtu-

ous and faithful.’’  

 

 ‘‘There is a wife who is like a handmaid. She behaves as an understanding 

wife when her shortcomings are pointed out. She remains calm and does not show any 

anger although her husband uses some harsh words. She is obedient to her husband’s 

wishes.”’  

 

 The Blessed One asked, ‘‘Sujata, which type of wife are you like, or you would 

wish to be like?”’  

 

 Hearing these words of the Blessed One, Sujata was ashamed of her past con-

duct and said, “‘From today onwards, let the Exalted One think of me as the one in the 

last example for I'll be a good and understanding wife.’’ She changed her behaviour and 

became her husband’s helper, and together they worked towards Enlightenment.  

 

 “ချစ်သငူယ်ချင််းနငှ် တူသသာ မယာ်းလ ရိှ၏၊ အချိန ်ြွာဖမင် စွာ သဝ်းြွွာသနပပ ်း မသတွှေ့သ သသာ သငူယ်ချင််းအာ်း 

ဖပနသ်တွှေ့ သြွ  သို   ြွိုယ် ခငပွ်န််းြွို ပျျူပျျူငေှါငေှါ ဖြွလ်ှ တြွင််း ခငမ်ငတ်တ်သသာ အမူအယာနငှ် အသလ်းသပ်းတတ်၏။ 

သမူသည် အမျိ ်းသြွာင််းသမ ်းဖဖစ်ပပ ်း ြွိုယ်ြွျင် သြိွခာတ ာ်းရိှပပ ်း ခငပွ်န််းအသပေါ် သစစာရိှ၏”။  

 

 “ြွ နန်ငှ် တူသသာ မိန််းမလ ရိှ၏၊ အလွနတ် ာမှ သသဘာထာ်းကြွ ်းပပ ်း ြွိုယ် အမှာ်း လိုအပ်ချြွမ်ျာ်းြွိ ု

သထာြွ်ဖပသသာ် နာ်းလည်သပ်းတတ်၏၊ အပမ တည် ြွည်ပငမ်ိသြွ်ပပ ်း ခငပ်ွန််းြွ သမာြွ်မာစွာ ဆြွ်ဆ သဖပာဆို 

သသာ်လည််း သဒေါသအမျြွ ်မထြွွ်တတ်သပ။ ခငပ်ွန််းအသပေါ် ရုိသသပပ ်း နာခ လိုြွ်သလျာတတ်၏”။  

 

 “ချစ်သမ ်း သဇုာတာ၊ ဘယ်လိုမယာ်းမျိ ်း ချစ်သမ ်းဖဖစ်သလသလ ။ ဘယ်လိုမယာ်းမျိ ်း ချစ်သမ ်း ဖဖစ်ချငသ်လ ” 
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ဟု ဖမတ်စွာဘ ုာ်းြွ သမ်းသတာ်မူသလသည်။  

 

 ဖမတ်စွာဘ ုာ်း   စြွာ်းသတာ်မျာ်းြွို နာ ြွာ်းပပ ်းသနာြွ် သဇုာတာသည် သမူ    အ ငလ်ုပ် ပ်မျာ်း အသပေါ် 

အရှြွ် ပပ ်း။ “အရှငဘ် ုာ်း ယသန  မှစ၍ တပည် သတာ်အာ်း သနာြွ်ဆ ်ုးဥပမာတငွ ် ပေါရိှသသာ သသဘာထာ်းကြွ ်းသသာ 

မယာ်းဟု မှတ်သတာ်မူပေါဘ ုာ်း။ “ထိအုချနိမှ်စ၍ သဇုာတာသည် သမူ    အဖပ အမူ အသဖပာအဆိမုျာ်းြွို ဆငဖ်ခငြ်ွာ 

ခငပွ်န််း   ဘဝအြွူအဖဖစ် အတူတြွွ နဗိ္ဗာနတ် ာ်းသတာ်မျာ်း ရိှသအာင ်ကြွိ ်းစာ်းအာ်းထတု်သလသတာ သည။်  


